Songs and Scripture for 1/1/12 Pharr UMC

To God be the Glory UMH 98

To God be the glory, great things He has done;

So loved He the world that He gave us His Son,

Who yielded His life an atonement for sin,

And opened the life gate that all may go in.

Praise the Lord, praise the Lord, Let the earth hear His
voice!

Praise the Lord, praise the Lord, Let the people rejoice!
O come to the Father, through Jesus the Son,

And give Him the glory, great things He has done.

O perfect redemption, the purchase of blood,

To every believer the promise of God;

The vilest offender who truly believes,

That moment from Jesus a pardon receives.

Praise the Lord, praise the Lord, Let the earth hear His
voice!

Praise the Lord, praise the Lord, Let the people rejoice!
O come to the Father, through Jesus the Son,

And give Him the glory, great things He has done.

Great things He has taught us, great things He has done,
And great our rejoicing through Jesus the Son;

But purer, and higher, and greater will be

Our wonder, our transport, when Jesus we see.

Praise the Lord, praise the Lord, Let the earth hear His

voice!

Praise the Lord, praise the Lord, Let the people rejoice!

O come to the Father, through Jesus the Son,

And give Him the glory, great things He has done.

We Three Kings of Orient Are UMH254 MV 108
We three kings of Orient are
Bearing gifts we traverse afar

Field and fountain, moor and mountain
Following yonder star

O Star of wonder, star of night

Star with royal beauty bright
Westward leading, still proceeding
Guide us to thy Perfect Light

Born a King on Bethlehem's plain
Gold I bring to crown Him again
King forever, ceasing never

Over us all to reign

O Star of wonder, star of night
Star with royal beauty bright
Westward leading, still proceeding
Guide us to Thy perfect light

Frankincense to offer have |
Incense owns a Deity nigh

Pray'r and praising, all men raising
Worship Him, God most high

O Star of wonder, star of night
Star with royal beauty bright
Westward leading, still proceeding
Guide us to Thy perfect light

Myrrh is mine, its bitter perfume
Breathes of life of gathering gloom
Sorrowing, sighing, bleeding, dying
Sealed in the stone-cold tomb

O Star of wonder, star of night
Star with royal beauty bright
Westward leading, still proceeding
Guide us to Thy perfect light

Glorious now behold Him arise
King and God and Sacrifice
Alleluia, Alleluia

sounds thru the earth and skies



O Star of wonder, star of night
Star with royal beauty bright
Westward leading, still proceeding
Guide us to Thy perfect light

Praise God From Whom All Blessings Flow UuMH
95 UMH

Praise God from whom all blessings flow.
Praise God all creatures here below.
Praise God above ye heavenly hosts.
Praise Father, Son and Holy Ghost. Amen

Joy to the World UMH 246
Joy to the world, the Lord is come! Let earth receive her
King;

Let every heart prepare him room, And heaven and nature

sing
And heaven and nature sing And heaven and heaven and
nature sing

Joy to the world, the Savior reigns! Let all their songs
employ;

While fields and floods, rocks, hills and plains, Repeat the
sounding joy,

Repeat the sounding joy, Repeat, repeat the sounding joy.

No more let sins and sorrows grow, nor thorns infest the
ground;

he comes to make his blessings flow far as the curse is
found,

far as the curse is found far as, far as the curse is found.

He rules the world with truth and grace, and makes the
nations prove

the glories of his righteousness,and wonders of His love,
and wonders of His love, and wonders and wonders of His
love.

Alabad al gran Rey MVPC 169
Solemnes resuenen las voces de amor,

Con gran regocijo tributen loor

Al Rey soberano, el buen Salvador;

Dignisimo es él del mas alto honor.

Alabad, alabad, alabad al gran Rey,

Adorad, adorad, adoradle su grey.

Es nuestro escudo, baluarte y sostén,

El Omnipotente por siglos. Amén.

Su amor infinito, ¢qué lengua dira?

¢Y quién sus bondades jamas sondeara?
Su misericordia no puede faltar,

Mil himnos alaben su nombre sin par.
Alabad, alabad, alabad al gran Rey,
Adorad, adorad, adoradle su grey.

Es nuestro escudo, baluarte y sostén,

El Omnipotente por siglos. Amén.

Inmensa la obra de Cristo en la cruz,
Enorme la culpa se ve por su luz.

Al mundo él vino, nos ilumind,

Y por nuestras culpas el Justo murid.
Alabad, alabad, alabad al gran Rey,
Adorad, adorad, adoradle su grey.

Es nuestro escudo, baluarte y sostén,
El Omnipotente por siglos. Amén.



Del oriente somos MV 108 in G

Del oriente somos los tres,
cabalgamos hasta Belén,
que_ha nacido_el prometido
Principe de_Israel.

iOh, astro bello, divinal!

Con tu brillo celestial
seguiremos tus destellos
que_hacia_a Cristo nos guiaran

Oro traigo para el Rey

que_ha nacido_aqui en Belén,
Rey excelso, Rey eterno,

del mundo sumo bien.

iOh, astro bello, divinal!

Con tu brillo celestial
seguiremos tus destellos
que_hacia_a Cristo nos guiaran

Del lucero vamos en pos,

nos conduce_al Hijo de Dios.
Yo le_ofrezco grato_incienso,
le rindo_adoracion

iOh, astro bello, divinal!

Con tu brillo celestial
seguiremos tus destellos
que_hacia_a Cristo nos guiaran

Ha venido_al mundo la luz,
mirra yo le_ofrezco_a Jesus;
mirra pura, amargura,

simbolo de la cruz.

iOh, astro bello, divinal!

Con tu brillo celestial
seguiremos tus destellos
que_hacia_a Cristo nos guiaran

Rey supremo, Dios Salvado,
cielo_y tierra ted an loor.
jAleluya! jAleluya!

Cantemos con fervor.

iOh, astro bello, divinal!

Con tu brillo celestial
seguiremos tus destellos
que_hacia_a Cristo nos guiaran

A Dios el Padre celestial MVPC 21
A Dios el Padre celestial, al Hijo nuestro Redentor.
Y_al eternal Consolador unidos todos alabad. Amen

Dichosa tierra, proclamad MVPC 100
iDichosa tierra, proclamad que vino ya_el Sefior!

En vuestras al mas preparad un sitio_al Redentor,
un sitio_al Redentor, un sitio_a nuestro Redentor,

iDichosa tierra_el Salvado triunfante ha de reinar!
Resuenen coros, coros de loor En cielo, tierra y mar,
En cielo, tierra y mar, En cielo, tierra_y vasto mar,

Cense_en el mundo la_aflicciéon Y_ahuyéntese_el dolor;
Que brote en cada corazdén Paz, gozo_y santo amor
Paz, gozo_y santo amor Paz, pleno gozo_y santo_amor

El rige_al mudo con verdad Y graci sin igual.
Su_amor sublime_y gran bondad Jamas tendra su igual
Jamas tendra su igual Jamas, jamas tendra su igual



Isaiah 60:1-6 (NLT)

L “Arise, Jerusalem! Let your light shine for all to see. For the

glory of the LORD rises to shine on you.? Darkness as black as
night covers all the nations of the earth, but the glory of the
LORD rises and appears over you. * All nations will come to
your light; mighty kings will come to see your radiance.”
“Look and see, for everyone is coming home! Your sons are
coming from distant lands; your little daughters will be
carried home. ® Your eyes will shine, and your heart will thrill
with joy, for merchants from around the world will come to
you. They will bring you the wealth of many lands.® Vast
caravans of camels will converge on you, the camels of
Midian and Ephah.The people of Sheba will bring gold and

frankincense and will come worshiping the LORD.

Matthew 2:1-12 (NLT)

Jesus was born in Bethlehem in Judea, during the reign of
King Herod. About that time some wise men from eastern
lands arrived in Jerusalem, asking, 2 “Where is the newborn
king of the Jews? We saw his star as it rose, and we have
come to worship him.” ® King Herod was deeply disturbed
when he heard this, as was everyone in Jerusalem. 4 He
called a meeting of the leading priests and teachers of
religious law and asked, “Where is the Messiah supposed to
be born?” ® “In Bethlehem in Judea,” they said, “for this is
what the prophet wrote: ° ‘And you, O Bethlehem in the land

of Judah, are not least among the ruling cities-of Judah, for a

ruler will come from you who will be the shepherd for my
people Israel.””” * Then Herod called for a private meeting
with the wise men, and he learned from them the time when
the star first appeared. ® Then he told them, “Go to
Bethlehem and search carefully for the child. And when you
find him, come back and tell me so that | can go and worship
him, too!” ° After this interview the wise men went their way.
And the star they had seen in the east guided them to
Bethlehem. It went ahead of them and stopped over the
place where the child was. '° When they saw the star, they
were filled with joy! ** They entered the house and saw the
child with his mother, Mary, and they bowed down and
worshiped him. Then they opened their treasure chests and
gave him gifts of gold, frankincense, and myrrh. ** When it
was time to leave, they returned to their own country by
another route, for God had warned them in a dream not to

return to Herod.



Isaias 60:1-6 (NVI1)

! »jLevantate y resplandece, que tu luz ha llegado! ijLa gloria
del SENOR brilla sobre ti! Mira, las tinieblas cubren la tierra, y
una densa oscuridad se cierne sobre los pueblos. Pero la
aurora del SENOR brillara sobre ti; jsobre ti se manifestara su
gloria! ® Las naciones seran guiadas por tu luz, y los reyes,
por tu amanecer esplendoroso. * »Alza los ojos, mira a tu
alrededor: todos se rednen y acuden a ti. Tus hijos llegan
desde lejos; a tus hijas las traen en brazos. ° Veras esto y te
pondras radiante de alegria; vibrara tu *corazén y se
henchird de gozo; porque te traeran los tesoros del mar, y te
llegaran las riquezas de las naciones. ° Te llenaréas con
caravanas de camellos, con dromedarios de Madian y de Efa.
Vendran todos los de Saba, cargando oro e incienso y

proclamando las alabanzas del SENOR.

Mateo 2:1-12 (NVI)

! Después de que Jesus naci6 en Belén de Judea en tiempos
del rey Herodes, llegaron a Jerusalén unos sabios
procedentes del Oriente. 2 —;Dénde esta el que ha nacido
rey de los judios? —preguntaron—. Vimos levantarse su
estrella y hemos venido a adorarlo. ® Cuando lo oy6 el rey
Herodes, se turbd, y toda Jerusalén con él.* Asi que convoco
de entre el pueblo a todos los jefes de los sacerdotes y
*maestros de la ley, y les pregunté dénde habia de nacer el
*Cristo. > —En Belén de Judea —le respondieron—, porque

6

esto es lo que ha escrito el profeta: ° »"Pero ta, Belén, en la

tierra de Juda, de ninguna manera eres la menor entre los
principales de Juda; porque de ti saldra un principe que sera

el pastor de mi pueblo Israel." [

Luego Herodes llamdé en
secreto a los sabios y se enter6 por ellos del tiempo exacto
en que habia aparecido la estrella.® Los envi6é a Belén y les
dijo: —Vayan e inférmense bien de ese nifio y, tan pronto
como lo encuentren, avisenme para que yo también vaya y lo
adore. ° Después de oir al rey, siguieron su camino, y
sucedid que la estrella que habian visto levantarse iba
delante de ellos hasta que se detuvo sobre el lugar donde
estaba el nifio.*° Al ver la estrella, se llenaron de alegria.**
Cuando llegaron a la casa, vieron al nifio con Maria, su
madre; y postrandose lo adoraron. Abrieron sus cofres y le
presentaron como regalos oro, incienso y mirra.*? Entonces,
advertidos en suefios de que no volvieran a Herodes,

regresaron a su tierra por otro camino.



